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安 全 锂 事 會 

第 七 百 七 十 九 次 會 議 

一 九 五 七 年 五 月 二 十 一 曰 星 期 二 午 後 三 時 在 狃 約 舉 行 

主席：Mr. H . C . L ODGE (美利堅合衆國） 

A席者：下列各國代表：澳大利亜、中國、哥^ 

比32、古巴、法蘭西、伊拉克、菲律賓、瑞典、蘇維 

埃社會主義共和國聯邦、大不列類及北爱爾蘭聯合王 

國、美利堅合衆國。 

臨時議程（S/Agenda/779) 

― .通過議程。 

二.一九五七年五月十五日法蘭西代表黼於蘇伊士運 

河事致安全理事會主席面（安全理事會所據有事 

項表中之第二十八項目）(S/3829)。 

通過議程 

一. 主席：理事會現有的第一個項目是通過議程 

〔S/Agenda/779〕。 

二. 鑑於昨日就iftl點所作的決定，主席提議通過 

議事日程，但於杞錄中載明蘇聯棄權。對這種辦法旣 

無異議，我宣佈議事日程通過，蘇聯代表棄權。 

铖程4逸。 

一丸五七年五月十五日法蘭西代表關於 

蘇伊士運河事致安全理事會主席面（安 

全理事會所據有事項表中之第二十八 

項目）(S/3829)(缋完） 

埃及代表Mr. Omar L«tf/i應主席請就理事t瓴 

席。 

三. Mr. WALKER (澳大利Sg):我在昨日簡短 

的發言中說過,據澳大利3S政府看來，埃及政府所採取 

的程序，以及埃及政府關於蘇伊士蓮河及其管理辦法 

的宣言〔S/38I8〕的實際內容，仍然不足提供爲建立世 

蘇伊士運河前途的信心所需耍的那種國睽協定。 

那個宣言也未能提供完全滿足安全理事會於一九五六 

年十月十三日一致同意通過的決議案〔S/3675〕所規定 

的六項耍求的解決辦法。 

四. 我們在一九五七年四月二十六日討論這個問 

題時，我曾表示意見，謂僅將埃及宣言交由聯合國秘 

睿處S記，並不能改變其係片面宣言的性質；也未予 

該宣言以較埃及政府其他正式宣言爲多的力量。我們 

對於宣言的若千點在過去和現在都不甚明瞭，我們深 

恐埃及所採的程序或將使埃及成爲有權正確，該宣 

言的唯一權威。卽令該宣言的內容可满人意，它本身 

仍然不能對運河使用國提供像一個正式國睽協定所能 

提供解樣保證。 

五. 我們趄爲埃及宣言的各項規定，除Sift埃及 

於一九五六年七月二十六日將蘇伊士通海運河公司非 

法收爲阈有時所採的立場之外，殊少進步。埃及代表 

說該宣言表現埃及對安全理事會於一;^六年十月通 

過的六項原則的解釋。我們對這六項原則，極爲重視。 

這六項原則經安全理事會一致同意通過，依據憲章,它 

們必須對聯合國全體會員國遒理這個問題的方法，m 

生很大的力量。我們認爲蘇伊士運河各使用國有權信 

賴埃及終能實施這六項原則。我們認爲這六項原則的 

解樺，不是只有埃及政府才能作最後決定的問題。 

六. 我已經向理事會指出，據我們的意見，該宣 

言除重申一八八八年公約外，未能滿足安全理事會六 

原則中的第三項原則，卽不受任何國家é:治的影卷。 

七. 我並不輕視埃及重申一八八八年公約一事的 

重要性。不管我們目前討論的結杲如何，世人均將期 



待埃及准許所有各國的船舶自由通航運河。伹是我深 

信在我們通過蓮河業務不得受任何國家政治影響一原 

則時，安全理事會所要求者決不是只提一提那個公約 

而已。這個要求必須在所有各方面獲得滿足，包括通 

航費、貨幣及爭端解決辦法等問題。對於這許多問題， 

埃及宣言均無圓滿答案。 

八. 此外，我們仍然與其他各代表，尤其是聯合 

王國代表，同感懐疑，不知撥全部總收入的百分之二 

十五供發展目的使用的規定，能否保證所謂發展基金 

全數專供發展之用。我們也還在等待埃及政府採取切 

實行動，實踐其對若干問題願接受國際法院强制管轄 

的諾言。 

九. 這幾點均曾於一九五七年四月二十六日詳加 

討論。自彼以後所有的各種事件及埃及代表昨日發表 

的陳述，均未能消除我那時所表示的疑懼。 

一〇.我所引爲奇怪者是埃及代表在他對理事會 

的陳述中，並未眞正檢討理事會各理事詳細指出，認 

爲使各國政府對埃及宣言感覺焦盧的各項問題，雖然 

我仍然希望我們能够聽到有關這方面的其他言論。他 

只說埃及宣言充分表現了埃及政府所解釋的六項原 

則，然後又表示我們所能得到的只此而已。 

一一. 我必須很坦白地說，澳大利s代表圑憨爲 

此項情勢不能令人滿意。平心而論，我認爲安全理事 

會也不能認此爲满意。 

一二. 我當然注意到埃及代表昨日所說埃及政府 

願接受國睽法院的强制管轄的話。在一九五七年四月 

二十四日發表那個宣言時，埃及政府也曾說通那樣的 

話。現在已經歷時一個月，就我所知，尙未採取任何歩 

驟。我的代表團認爲如杲埃及政府確願有效保養、發 

展並經營運河，它最低限度可以採取必要步驟，將解 

決爭端的國際機構準備好。 

一三. 祷及代表昨日對备方批抨埃及宣言不重視 

安全理事會第三項原則，卽運河業務不得受任何國家 

政治影饗一點，有所答辯，謂蘇伊士運河管理局旣爲 

有自主權的機翮，有其獨立的預算，就可以認爲不受 

任何國家政府的影饗，包括埃及政府在內。以片面行 

動將運河收爲國有，並以片面行動設立埃及蘇伊士s 

河管理局的政府，現在卻說該管理局不受埃及政府政 

治的影響，未免奇怪。我不擬否認此管理局在其業務 

管理方面有自主權，但是澳大利亜代表圑認爲並無任 

何保證,確保該管理局在現在和將來均不受埃及政府 

控制。要知道關於運河業務，管理及經詧事宜的埃及 

宣言是片面的。因此我們未見埃及代表的陳述如何能 

够滿足第三項原則的基本要求。 

—四.在權衡埃及宣言的價値時，必須從有關蘇 

伊士運河的整個法律體系的範圍內去看。其中有若千 

凸出之點。第一是一八八八年公約，其次是讓予萬國 

蘇伊士運河公司的特權，這種特權經埃及政府以其所 

謂一九五六年七月二十六日國有法予以廢止，我們認 

爲這是非法的；又次則爲安全理事會兩個極有關係的 

決議：第一個爲一九五一年九月一日一致同意通過的 

決議案〔S/2322〕,規定所有國家的船舶US自由，第二 

個爲一九五六年十月十三日一致同意m過的決議案， 

載有六項原則；最後就是一九五七年四月二十四日的 

埃及片面宣言，埃及代表於事實上對我說這是備載 

過去各種協定所載法律權利及原則的最好的文件。 

—五.我實在未見安全理事會如何能接受埃及所 

認爲最後立場的這種態度。埃及提出了一個片面宣言； 

該宣言經向聯合國登記;安全理事會討論這個問題，許 

多理事國對埃及提出的安排表示不滿意。埃及對這些 

合理的異讒並未提出眞正答覆；並未從事談判或私行 

磋商來說明這些焦盧在實際上如何地沒有根據；而只 

向我們提出這個宣言，接受不接受聽便。 

一六. 在許多國家內有一句俗話說實際佔有就有 

九成合法。埃及所採的基本態度不就是如此嗎？s河 

位於埃及領土之內，安全理事會所規定的耍求之一當 

然是應該尊重埃及的主權。埃及的主張似乎是這種關 

於佔有及圭權的考恵佔法律的九成,至於所餘的一成， 

世界其他各國必須認爲埃及所提出的辦法，疎是好辦 

法。我憨爲安全理事會如杲接受這種主張，就是完全 

逃避它的責任，並將最嚴重地打擊國際翮係的正當秩 

序及國際法的尊嚴。 

一七. 澳大利55代表圑對於埃及代表昨天提出的 

在我看來是一個主耍的論點〔第七七八衣會議〕，不能 

苟同。他所說的實際就是運河旣已重開，懸掛許多國 

家旗幟的許多餹舶通航運河，並無阻難。我注意到他 

對有關各國及聯合國淸掃運河障礙的努力，表示了謝 

意。他說如此就可以證明蘇伊士運河管理局頗有效率， 

還有什麼可以爭論的？所爭論者是埃及因爲它實際佔 

有運河,片面地規定了繭於運河今後經營的九成法律。 

埃及代表就像是一個人在他的私人游泳池中游泳，另 

有若干外人同游，他很高典地招呼仍然站在池畔的人 



說"下來吧，水好得很！"我所耍說的是水雖然好，我 

們雖然很願意利用他的游泳池到對岸去，但不能期待 

國際社會不堅持適當保證卽行貿然下水。我們要按照 

正常方式談判辦法，這是理所當然的。 

一八. 我認爲安全理事會應該注意一項事實，埃 

及對這個事項所採取的辦法，實際上否定了數百年來 

頗著成效的外交談判及國際談判的正常辦法。如果埃 

及這種以片面命令從事談判的辦法成爲羣所效尤的國 

際閘達致協定的辦法，實爲世界之大不幸。 

一九. 這種片面的辦法，或者是對可能採用這種 

片面辦法所生的畏懼，將爲在發展落後各國中推進外 

國投資時最令人裹足不前的因素,這一點應該很明顯。 

在過去二十年中，世人當然認識了在發展各種形態的 

外國投資，以及國內投資的工作中，信賴的氣氛極爲 

重耍。如杲建立任何先例，在擔保保障所投資金的切 

實協定下對發展落後國家進行:Ê額投資，而有關發展 

落後國家後來可以片面廢止這種保證，我認爲將大大 

有害於發展落後國家內資本投資的前途。埃及對蘇伊 

士運河的行動正是如此。四月二十四日的埃及宣言應 

該視爲它的令人不安的强奪運河政策的第二步。它在 

强行奪取運河之後，耱之以片面規定繼績使用蓮河的 

條件，而這個運河當初是由外國資本及外國技術協助 

造成的。 

二〇.我認爲我們的討論中還有另一個方面使理 

事會深懐關切。理事會此次會議並不是一個普通的會 

議。法國外交部長親自出席理事會會讃。Mr* Pineau 

到此地來，很坦白地說明法國政府及人民對埃及對蘇 

伊士運河的行動及聯合國對埃及行動的反應，極感不 

安。正如睡.P"««所指出的，法國如杲不能在聯合 

國中得到補救，它能在什糜地方去得到補救？如果不 

在此地，法國應該在什糜地方表示它對聯合國發展動 

態之深懷焦盧與恐懼？我認爲安全理事會應該極嚴肅 

地考盧這個問題的這一方面。法國是安全理事會的一 

個常任理事國，它是開鑿蘇伊士運河的主耍國家，法 

國的歷史對聯合國憲章所根據的自由及法律觀念大有 

貢獻，當這樣一個國家在理事會中公開說明對本組織 

的信賴發生動搖，對本組織的發展動態威覺不安，這 

不是一件小事。我們難道耍像蘇聯代表昨日所說的那 

,法國外交部長說，蘇伊士運河問題已因一九五七 

年四月二十四日的埃及宣言而吿解決，自該宣言發表 

之後，運河業務平穩進行，因此現在的會議是不必耍 

的嗎？我必須指出對這個問題採取這種態度，非民主 

國家之所應爲。 

二一. 我對菲律賓代表的有力發言〔第七七八次 

會議〕，極感舆趣。他强調埃及宣言的暫行性質，並以 

極充分的理由說明欲求蘇伊士運河問題之最後解決， 

必須完全實現理事會所通過的六項原則。我要指出此 

點立卽爲法國外交部長所接受。 

二二. 安全理事會應該如何呢？首先我認爲理事 

會不應以任何方式承認埃及宣言爲最後解決辦法。如 

杲認它爲最後解決辦法，就是否定聯合國憲章所耍求 

的一切談判及和解程序。理事會必須繼績堅持六項原 

則的效力，必須堅持任何最後解決辦法應該充分反映 

這六項原則。我認爲理事會對於佔有運河的一方所謂 

其片面宣言足可滿足一切要求的陳述,不能認爲滿意。 

二三. 我認爲理事會如杲堅持國際法的原則，憲 

章所載的信念，及憲章所規定的理事會職責，就無需 

對最後結果威覺悲觀。我們暫時或許須在無理由强制 

實施的不公平制度下，使用運河。但是我相信强制實 

施這種不公平的制度，其本身就含有種種矛盾，隨著 

時間的轉移，將在埃及本身及各使用國產生重大的變 

化，此後許多國家將感覺需要較現在僅由片面埃及宣 

言加以保證的情況更好，更安全，更少具片面獨裁意 

義的情況。如杲安全理事會現在堅持其六項原則，我 

們的力量就可以繼績向正確的方向發揮，到了時機成 

熟時，正義自可得伸。 

二四. 最後，我願意對法國外交部長說澳大利亜 

政府對於他能够親自出席安全理事會，像昨日那樣地 

坦白說明法國的立場，極威欣截。澳大利亜代表圑完 

全贊同法國代表圑昨日所採取的立場，並希望安全理 

事會能以其道義力量，予以支持。 

二五. 蔣先生（中國）：我在四月二十六日就這 

個蘇伊士運河問題發言時，曾經說過： 

"在安全理*會通過—九五六年十月十三日 

決議案時，我充分期望能從該決議案所載的六項 

要求產生一個國際協定。我們現在所有的並不是 

—個國睽協定，而是一個埃及宣言。我認爲這種 

發展大出意外，而且有些感覺失望。"〔第七七七次 

會議，第五十八段。〕 

二六. 在對這個情勢再作三個星期的研究與思考 

之後，我重申前說。因此，我認爲法國主動耍求再行 

討論蘇伊士運河問題,是理所當然的。 



二七. 法國外交部長於昨B午後辯論開始之初所 

作的陳述中,含有許多耍點,我認爲値得我們注意。我 

憨爲Mr. IWu的陳述中最重耍的一部分是他所謂的 

"辯論的眞正目的"。法國的行動以下述考盧爲基礎。我 

引述Mt. Pineau的話： 

"我們看看辯論的眞正目的。我們認爲這一點 

很淸楚。我們必須決定聯合國是否再耍適用兩套 

規則。一套用於那些由於其傳統及原則，尊重聯 

合國的決議與建議的國家；另一套用於那些泰然 

認爲這些決議及建議毫無關係，而且對它們也不 

實施任何制裁的國家。"〔第七七八次會議，第二十 

五段。〕 

二八. 所有擁護聯合國者都知道本組織所不得不 

採用的雙重標準。這種情況在聯合國召開第一次及第 

二次大會特別屆會時更爲明顯。關於近東問題的第一 

特別屆會的各決議案，法國、聯合王國、及以色列軋 

實施了 。關於匈牙利問題的第二特別屆會的各決議案， 

均被泰然無視。我認爲這種雙重標準是聯合國的毒疽。 

如果不在這偭初起的階段卽行除治，這個疾病將爲本 

組織致命之由。因此我國代表圑耍重述法國昨日午後 

所锥出的警告。 

rji. 一九五七年四月二十四日的埃及宣言被接 

受爲暫行辦法，不過有許多國家對此有所保留，並表 

抗議。它是事實上的運河當局，或者可以說是目前的 

實際運河當局。在另一方面,埃及與蘇聯認爲這個埃及 

片面宣言及以該宣言爲根據的當局是蘇伊士運河問題 

的確定解決辦法。暫時撒開現有運河當局的事實性及 

法律性二者間的差異不談，這個蓮河當局之重要性郤 

是沒有疑問的。我國代表國認爲在現有情況下，國睽社 

會的各成員國一方面應不妨礙蓮河上的船舶來往，但 

同時必須堅持一九五六年十月十三日理事會決議案所 

載的六項原則。任何方面如有違反任何原則情事，卽 

必須適用和平解決爭端的全部機構，包括仲裁、提請 

國睽法院裁判、或於必要時申請安全理事會處理。如 

我在四月二十六日所說的，我國代表團認爲十月十三 

日決議案所規定的義務,對所有關係各方仍然有效。事 

實上，我也注意到埃及代表昨日對我們說： 

"• • •該宣言〔四月二十四日〕符合一九五六年 

十月十三日安全理事會決議案，因此也符合該決 

議案所載的六項原則，包括其中最困難的第三項 

原則，卽運河業務不得受任何國家政治的影攀。" 

〔第七七八次會議，ff<trt三段。〕 

三〇.我國代表團認爲目前理事會最好不耍過份 

注意宣言的形式,而應注意蓮河的日常實際管理情形。 

法國及聯合王國代表在昨日〔第七七八次會讒〕，澳大 

利S代表在今日，叫我們注意若干具體問題，例如對 

前蘇伊士運河公司的賠償，對資本及發展基金的 

保證，遇有業務爭端時的仲裁程序及辦法，以及埃及 

政府遲不採取必要步驟，以便依照國際法院規約第三 

十六條接受國際法院强制管轄等問題。這些問題是四 

月二十四日宣言中的缺點，也可以說是暫行辦法的缺 

點。我國代表圑相信埃及政府有責任锥速補救這些缺 

三一. Mr . URRUT IA (哥侖比5g):我耍避免兩 

次連鎮傳譯，因此我將以理事會兩個正式語文之一發 

言。我已將我的發言的西班牙文稿送交用西班牙語文 

的代表。我將以法語發言，因爲本問題直接有關法à 

與埃及。 

〔發言人"法語遒鎊發言。〕 

三二. 法國外交部長昨日亂第七七八次會議〕必 

須澈底搞淸楚聯合國是否有兩‧則及道義標準，一 

套用於那些因其傳統及原則遵重聯合國決議及建議的 

國家；另一套用於那些泰然無視這些決議及建議，對 

之亦不實施制裁的國家。 

三三. 中國代表已經論到這偭問題。我也耍提出 

若干意見，尤其是關於聯合國權限的問題，因爲對世 

界和平最危險者，無過於我們對我們所缺少的權能及 

力量抱有任何幻想。 

三四. 如果我們耍想利用本組織的優點及其提供 

我們的解決爭端的辦法，我們就必須考盧到本組織不 

幸而有的若千缺點及限制，我們都知道本組截只有在 

安全理事會得有其各常任理事國一致同意，並遵守聯 

合國憲章第七章的規定時，方能强制執行其意志及決 

議。我們都知道聯合國最大的缺點，本組糠最大的危 

機，就是否決權。這不是我們的本意。我們在金山會 

議中被迫接受否決權的制度。事實是現在有否決權存 

在，只耍憲章尙未修改,我們就必須記住這一點，， 

聯合國制裁不遵守大會或安全理事會建議的國家，是 

完全沒有用的。 



三五. 但是這並不是說聯合國完全沒有能力解決 

國際爭端。相反的，雖有種種阻礙，過去的事實磴明 

了憲章第六章所載的和解程序有極優良的成杲。但是 

那種程序有一個缺點，這就是當事备國間必須有所協 

議，聯合國只能從中調和。 

三六. 關於若千建議具有拘束性質而其他建議可 

以有所取捨的混亂情形，是因爲若千大會建議於涉及 

第五十一條,實際上變成了決議。 

三七. 我本來不願提到這個間題，但是報紙上已 

經發表了許多紛歧的議論，作了許多不利於聯合國的 

比較，所以必須在此時加以解釋。 

三八. 我們在金山會議時未能打消否決權。但是 

我們最少能够規定准於合法自衞時使用武力，但僅以 

受武裝攻擊爲限。只有在這種情況下，於大會宣吿確 

有侵略行爲時，聯合國會員國得如杜勒靳先生所說的， 

"在憲章範圍內但在否決權範圃外"，自動使用武力。有 

許多建議顯然較其他建議更有拘束力，這是由於憲章 

所有的缺點。這是缺點，我們必須承認此項事實。 

三九. 聯合國現時可以採取三種決議。第一種是 

眞正有拘束力的决讒，以憲章第七章的條款爲根據。其 

次則爲大會或安全理事會在第六章的範圍內通過的決 

議案，它們只是建議。最後還有秘書長所稱爲"第^ 

半的建議"。它們是大會多數通過的建議，但因^：們論 

及合法自衞，卽第五十一條的規定，因之當然聽由各 

國自由使用武力。 

四〇.此中有一個區別。聯合國不能使用武力。就 

本案而言,聯合國聽由各國自由使用武力，致於使用武 

力與否，則由有鬮國家自行決定。此項情勢引起了對 

聯合國黼於第五十一條的不公正的批評。聯合國不應 

該因爲使用或不使用武力而受批評。第五十一條僅表 

示聯合國聽由其會員國自由行動，它們必須自負其行 

動的責任。我們能够接受這種情勢嗎？能够的，但是 

這不是我們的本意，而是因爲我們憨識本組織並不完 

備。我甚且可以說我們接受此項情勢，是本著各大國 

在雅爾他會議時接受安全理事會程序時的那種精神。 

四一.我在幾天以前看到國務院發表的雅爾他會 

議文件，我耍提到一個故事。這個故事發生於雅爾他 

最後一夹晚宴將近結束的時侯。有人問美國前駐蘇大 

使，現任駐菲律賓大使Mr* Bohlea他對通過的程序的 

感想如何。他說他認爲正好。在問他爲什»憨爲正好 

時，他說此事令他想到一個故事。美國南部的一偭地 

主袷一個黑奴一瓶威士忌酒。第二天他問這個黑奴酒 

味如何。這偭黑奴回答說正好。地主問"爲什麼正好？" 

黑奴說"如杲酒更好一點,你不會耠我，如杲更壊一點， 

我不會喝掉"。 

四二. 我們在某種程度上也屬於同樣的地位。我 

們的程序並不完備，但是我們必須遵守這種髩序。聯 

合國雖然有欠完備，卻是國睽肚會能够探求解决衝突 

辦法的唯一門徑。我們的責任是儘可能利用此項門徑。 

四三. 如果不但在第七章下作成的決議，而且靜 

及合法自衞的建議，都有拘束力；就顯然更好。我^ 

全希望能够有一夭修改聯合國憲章，使本祖織能够有 

權有力，强制全體各國尊重它的建議。 

四四. 伹是在這些限制之下，只有在不耷備的聯 

合國和解程序的範圃內，方能解決像蘇伊士運河這樣 

的問題。 

四五. 我們必須記得運河使用國在尙未將蘇伊士 

問題提諝聯合國處理以前，曾圆以各種辦法解決這個 

問題。.一九五六年夏季的倫敦會讖及歐洲各國外交部 

長的一切諛判及會商的失敗，蹬明了如杲不提請聯合 

國處理，就不可能達成解決辦法。 

四六. 各運河使用國與埃及政府間的直接鈸判， 

毫無結果。但是秘書長與埃及、法國及聯合王國代表 

談話的結果卻是安全理事會在一九五六年十月十三日 

決議案中所核准的六項原則。這個決議案並不僅是一 

個建議。我要强綢這一點，因爲我憨爲我們的成就遠 

較一般所相信者爲大。十月十三日的決議案與"九五 

—年關於以色列船舶通航蘇伊士運河的決讖案不同， 

它不筚限於建議或請埃及政府採取某種措施而已。 

四七. 安全理事會於其一九五六年十月十三日決 

議案中"同意"蘇伊士問題的任何解決辦法必須遵守我 

們所知道的六項原則。關於這一點，我耍請安全理事 

會注意該決議案法文譯本的一個錯誤。也許就是H爲 

這個錯誤，所以法國輿論未能對該決議案予以應有的 

重視。在法文譯本中，該決議案僅謂安全理事會備悉 

此問題的任何解決辦法必須遵守六項原則。法國報紙 

上發表的該決饞案措辭就是如此。但是理事會並非備 

悉,而係同意，此與備悉大不相同。 

四八. 十月十三日的決議•在歐洲發表的法文 

本具有更大的命令性質。我强調其"同意"一語。因爲 

其協讖的性質與埃及代表所表示的接受相符合。他不 

僅在與秘書長鈹話時，而且在昨日的陳述中〔第七七八 



次會議〕表示了接受,他說四月二十四日的宣言完全遵 

守埃Â與安全理事會在十月十三日接受的六項原則。 

"四九.在這方面，埃及代表昨日的陳述極爲重要， 

因爲它再度重申安全理事會與埃及之間確有協議。那 

不僅是"備悉"，而是協議，對過去所發生的事實有所 

協議，對所應遵守的原則也有協議。 

五〇.正如埃及代表所妥慎,的，在宣言發表 

之後，十月十三日的協議仍然有效。因此，迄今爲止， 

十月十三日決議案是解決蘇伊士問題所有的唯一基 

礎，我憨爲我們一定不能削弱這個基礎。 

五一. 正如我們在理事會上次會議上所說的，我 

們有一點與菲律賓代表完全同意，這就是埃及宣言建 

立了一個暫行制度，因爲它是暫行制度，所以它並不 

是要解決蘇伊士運河國有問題的所有各方面。該宣言 

僅對若干問題提供最後解决辦法，並自限於規定解決 

其他問題所邁守的程序。因此，它規定了遵守國睽法 

院規約第三十六條，以求免除關於解釋一八八八年公 

約的任何疑懼。因此，它規定如杲不舉行直接談判，對 

賠償估價問題如有爭端，應付仲裁。因此，其第八條 

规定在採用仲裁辦法之前，應舉行直接談判。 

五二. 在這種情況下，顯然不能像蘇聯代表那樣 

地說這偭問題已經澈底解決，因爲埃及宣言的本身就 

規定了將來的程序及談判。或者可以說因爲埃及政府 

接受了將來應採的程'序，所以問題已吿解決。但是,事 

實上，只有在談判結束並實施此項程序之後，方能說 

問題具正解決。 

五三. 埃及宣言的暫行性質也可以從埃及代表的 

聲明中見之。他昨日再度申言，據他的意見，這個新 

的情勢必須有一個莊嚴而有拘束力的國際文件，作爲 

保證；這個文件可以採取重申或續訂一八八八年公約 

的方式。他又說這兩個方式中的任何一個，埃及政莳 

均可接受。因此，這又是埃及所預枓的那些將來問題 

之一，重申或耩訂一八八八年公約，或签訂一個代替 

該公約的文件釣問題。 

五四. 因此，我國代表画誕爲首先埃及本身應實 

施其一九五七年四月二十四日宣言，$解棒其中引起 

誤會的若干點。 

我們得悉Mt. Loutf i昨日的陳述，驗及 

政府願採取必耍措施,依據國睽法院規約第三十六條， 

接受國際法院的强制管轄。關於這一點，我憨爲必須 

由秘書長儘速與埃及代表譏定向我們锥出的文件的措 

辭。一俟收到該項文件，我們就可以憨爲將來可能解 

決埃及宣言第九段所述法律方面整個問題的程序，有 

了最後決定。 

五六. 我們認爲還有一個重耍問題。這就是對宣 

言第二段有加以闡明的必要。歐洲輿論認爲該段含有 

某種威脅，就是埃及要保留權利，於其他國家担不遵 

守聯合國對於類似問題的建議時，廢止其宣言。我深 

信這是誤會。我認爲第二段顯然只能照字面解釋，這 

就是說埃及與一八八八年公約其他各當事國，以及所 

有其他有關國家,必須同意依據聯合國憲章的意旨，解 

決它們的問題。但是旣然有了誤會，旣然若干歐洲國 

家的輿論未能這樣了解該宣言，我靱爲秘誊長可以取 

得必要的說明，並將這種說明傳達各有關國家，以便 

消除一切懷疑的可能。 

五七. 關於對蘇伊士運河公司股稟持有人償付賠 

款的問題,如我們在第七七八次會議上所說的，埃及在 

其宣言第八段中表示如果各當事方面不能獲得直接協 

議,可將賠償及耍求問題提付仲裁。我們當然欣然歡迎 

一九五七年四月二十四日宣言中所說的直接協議。從 

邏輯上言，必須先有談判，方能達到直接協議。 

五八. 說到此地，我認爲據我們所聽到的陳述，關 

於運河業務的各項問題，似已圓满解決。所待解決者 

是關於一八八八年公約的解釋及埃及宣言的各項法律 

問題,以及該宣言中所規定關於其他各點的詖判問題。 

五九. 秘書長與有翮各國代表會談的辦法，爲à 

今爲止唯一產生有效結杲的程序，我認爲耍改變這種 

辦法，未免鐯誤。我們應該採用同樣的制度。我們無 

須理事會的決議案或建議來進行這種會談。但是我們 

的會議是很有用的，因爲這種會談若求能有成杲，我 

們就必須聽法國坦白說明它的立場，秘書長及參加會 

諛的那幾位理事會理事應該充分知道安全理事會其他 

理事的意見。如我所說過的，這種建議已經各方默憨 

mM,因爲理事會已經通過了去年十月的決饞案，埃 

及宣言第八段中也明白規定了賧判。 

六〇.我憨爲我們現在應該在理事會的辯論中略 

作停頓，â便秘書長與法國和埃及代表能有時間採取 

行動,-is續宣言第八段中規定的關於對股累持有人償 

付賠款問題的諛判工作，並有時間閲明第二段。也必 

須使他們能有時間草擬一函，表示同意遵守法院規約 

第三十六條，這是應該首先處理的事項之一，我相信 

其所需耍的時間也不會太長。 



六一. 在另一方面，我們應向法國保證，我們固 

然無力强制實施解決辦法，但是我們有責任竭盡所能， 

使和解能有圓滿的結杲，對提請我們處理的問題獲得 

公正圓滿的解決辦法。 

六二. 最後，我要說明我的陳述中的一點。我所 

指的是我說到Mr. Loutfi昨天對我們說他認爲應該簽 

訂新國際公約的一段。我對這一點必須搞淸楚。他昨 

天所說的話是引述埃及外交部長的宣言。我的陳述過 

於簡略。那個宣言比較充分地說明了埃及的觀點。 

六三. Mr . A L - S H A B A NDAR (伊拉克）：我們雖 

然不相信此時有討論蘇伊士運河問題的必要，我們仍 

然投稟贊成通過議事日程。因爲我們一貫堅信凡屬於 

憲章範圍內的任何問題,經某一會員國認爲事關重要， 

値得提請聯合國處理者,.均應加以討論。 

六四. 我國代表團在上一個月內歡迎一九五七年 

四月二十四日的埃及宣言，認爲那是埃及願求公正平 

允解決這偭問題的證據。我們表示該宣言在實體上符 

合&事會於一九五六年十月十三日的決議案中核定的 

六項原則，我們力請予這個新的安排以自由實施的機 

會，不耍有任何阻礙。我們在當時和在今日都有一切 

理由相信蘇伊士運河的新管理當局將來總可以蹬明它 

能够勝任偸快，保證運河的有效、自由、及繼鎮不断 

的通航。 

六五. 理事會的多數理事認爲該宣言雖然未能完 

全满足六項耍求，但在作最後判斷之前，應該試行這 

個新的制度。理事會在這種了解之下暫停討論。 

六六. 在其後的三個星期中，有了許多發展，使 

人詆爲可以希望這個問題不久就可以獲得最後而且能 

够普逼接受的解決辦法。運河的通航在有效而且平穩 

地進行，這可以由埃及代表昨日提出的此期內通過蓮 

河船舶數字的事實報導，予以證明。從他的陳述可以 

明顯看到國睽航運社會對新運河管理當局表現了曰見 

增長的信賴，埃及也在竭盡其所能，爭取並保持這種 

信賴。如—此，我們爲什麼耍重開這個辯論呢？我們不 

了解法國政府耍求理事會皋行此次會議的動棰。法國 

外交部長昨日的陳述並未能解答這個問題。 

六七. 他所說的話過去都經Mf. Georges-Picot更 

詳盡地說過。Mr. 沒有說明爲什麼在所有運河 

使用阖中，法國是唯一仍然拒絕在試辦的基礎上接受 

新安排的國家。究竟發生了什麼重大迫切的問題，使 

法國不得不獨樹一幟，堅持其不能有助於合理解决這 

個問題的態度呢？ 

六八. Mr . Pmeau旣然沒有對我們說明這種令人 

不解的情勢，我們就不得不自行探求這種奇怪行動後 

面的動機。法國外交部長說法國政府决定再向理事會 

提出這個問題與阿爾及利亜問題之間，並無關連。我 

不願與他爭辯這一點，但是我必須很坦白地說，從一 

切徵象看來，法國政府今日的一切行動，沒有一件是 

與阿爾及利亜問題完全無關的。堅決拒絕正視阿爾及 

利亜情勢之現實的法國統治者是一個鈕大幻想的犧 

牲。他們幻想阿爾及利亜問題可能在阿爾及利亚以外 

解決。法國統治考一方面打著如意算盤，一方面逃避 

不偸快的現實，他們相信阿爾及利亞的叛變是外人煽 

動的結果，這種空想的煽動來源一經剷除，阿爾及利 

亜人民的抵抗卽將崩潰。這種錯誤思想不卓對法國統 

治集圑的一部分人，有很奇特的吸引力，這只有阿爾 

及利S爲法國組成部份之一及阿爾及利亜人爲法國人 

的杜撰故事可以與之比美。 

六九. 主席：主席本來不願打擾伊拉克微的 

發言,但鑑於議事規則及理事會所討論的問題,詆爲關 

於阿爾及利亜的言論超越了我們的議程項目的範圍。 

七〇 .M r . A L - S H A B A N D AR (伊拉克）：我知 

道我們是在討論蘇伊士運河問題。我完全無意於討論 

阿爾及利亜問題。但是法國外交部長昨日在他的演說 

中一再提到它。我是理事會中唯一的阿拉伯代表，我 

認爲我有責任說一兩句話答覆他的言論。我對阿爾及 

利亜問題言盡於此。 

七一. 我們認爲：S —個原因就是法國採取此項行 

動，以便協助其新盟友以色列。蘇聯代表說法國政府 

晈使以色列從事新的侵略行動，此話不大正確。以色 

列無需任何人唆使它，因爲它隨時亟圆對它的阿拉伯 

鄰邦從事新的冒險。這是對蘇聯代表的答覆。 

七二. 被以色列促使從事這種不幸而且不智的冒 

險者卻似乎是法國。但是我們希望法國人民能够有一 

曰恍然覺醒，看到這個卑鄙聯盟使法國陷於何地。像 

法國這樣一個偉大的國家，竟然會忽視其與阿拉伯及 

回敎國家的悠久及傳統聯繋，我們深感遺槭。我們竭 

誠希望法國人民能够適時了解他們在歷史上、地理上、 

經濟上、甚且文化上、與阿拉伯人民深共休戚，不能使 

目前的仳離長此延續下去。 



七三. 不能忽視的筹三個可能動機是法國政府深 

權氣氛改善，將不能强迪斜方接受它的命令式的解決 

辦法。此時將這偭問題提出安全理事會只能有助於重 

新造成過去三個星期中已見滅退的危機氣氛，It撓並 

打攀業已開始的妥協及和解努力。我希望理事會不耍 

附和這個醜悪彰明的手法，堅持其所採取的明智途徑。 

七四. 在我四月二十六日的演說中，我說過： 

"我們應該予此新的安排以實施的機會。立 

卽加以譴責，並假裝毫無進展，是錯誤而且不公 

平的。只有不願見這個問題獲得解決及画自目前 

的困難中取得某種政治利益者方採取這種態度。" 

〔第七七七次會議，第二十八段。〕 

我必須承認我在說這幾句話時，我指的是法國。不幸 

我們的疑懼現在已經證實不虛。如杲法國政府眞正願 

求公正解決，它就會和其他運河使用國採取同樣的態 

度，看新制度實施的成績如何。 

七五. Mr . Pineau說辯論的眞正目的是"必須決 

定聯合圃是否再要適用兩套規則，一套用於由於其傳 

統及原則，尊重聯合國的決議與建議的國家；另一套 

用於泰然認爲這些決議及建議毫無黼係，而且對它們 

也不實施任何制裁的國家。"〔第七七八次會讖,第二十 

五段。〕 

七六. 我想Mr. Pi««au把法國政府列入第一類。 

伹是，就其最近行勖來看，我未見它如何能列入第一 

類。我不知道法國代表是否眞正有資格敎訓我們法治、 

尊重憲章、及遵守聯合國決議的必耍。法國實施了憲 

章中規定各會員國不得以武力解決爭端的條款嗎？法 

國遵守了憲章中規定备會員國應尊重其他國家主權及 

镇土完整的條款嗎？法國不是有計割而且不斷地在阿 

爾及利亜侵犯人權嗎？我又提'到阿爾及利3Ê,實在抱 

歉。 

七七. 法國外交部長的陳述中最令人不安的一點 

是他表示他深以法國喪失了以武力解決他所謂的"運 

河事件"的桷會爲慽。在一次髙銥憲章美點的演說中說 

mmfÊ,實在是荒唐之至。但是Mr. Kneau不能脚踏 

兩邊船，他或者是尊重憲章而不使用武力，或者是使 

用武力而忘掉憲章。 

七八. 我在上次發言中說必須承S埃及宣言爲前 

進的重耍步驟。運河自由通航因埃及之重申一八八八 

年^!而有保蹬。自由通航的親念是該公約創立的;因 

此很難明白何以有人R對埃及現在所說它將依照該公 

約並在其範圉內維持自由通航一點。這並不是像法國 

代表所說的保留，而是重申自由通航的観念。如果埃 

及解櫸該公約的方式爲é國政府或任何其他签約國所 

不同意，埃及宣言同意接受的國際法院强制管轄規定 

當然可以提供充分保障，防Jhâ反一AA八年公約。 

七九.我們認爲宣言的此項規定，加上案文第三 

段、第六段、第七段及第八段所規定的仲裁程序，提供 

了保證運河平穩通航所需的基本保障。 

AO.我們知道仍有若干爭執之點，有待協議。埃 

及宣言本身就承認此項事實。我們希望這些剩餘的爭 

執,將來可以本諺解及妥協的精神並依據六項原則,求 

得解決。 

八一. 運河自由通航不能僅由協定或條約加以保 

證。最重耍的是必須有信賴與互信。這種信賴與互信 

不能求之於武力或命令他人接受的協定。我們誕爲主 

要的問題是恢復一九五六年十月«干涉所破壤的信 

賴。如杲法國現在說它不相信埃及的諾言與保證，埃 

及就更有理由不相信那侗正在本理事會進行鄭重討論 

時陰謀破壞其完整的政府。但是重提過去的不幸事件 

是沒有用的。我們必須本著新的精神，由此前進，以 

期終能恢復信賴，消除過去錯誤所累積的影饗。我們 

深懼法國決定於此時將這個問題 提出理事會將使問題 

更難解決。因此我們餹理事會不耍採取任何可使問題 

更趨複雜的行動。 

八二. 我們應該餽新制度有實施的機會，我們深 

信我們的忍耐必能取得重大的成果。 

A H . Mr - JARRING (瑞典)：我的話極短。我 

國代表鬮曾有機會在四月二十六日的會議〔第七七八 

次會議〕上說明瑞典政府對蘇伊士運河問題的立場。 

八四. 正如我當時所指出的，瑞典爲運河主耍使 

用國之一，對於現有的運河桀務經營安捭的情勢，並 

不完全滿意，但是我們認爲在目前情況之下，應予現 

有制度以公平的試自會。因此，我們憨食暫時對法 

律形式可以不必過於重視，而應注重四月二十四日埃 

及政府宣言的實睽實施情形。此外,如我上次所說的， 

我們的了解是該宣言爲對 埃及政府具有國際拘束力量 

的文件。 

八五. Mr . L OUTF I (埃及）：我不預備雜對宣 

言所發表的意見及所作的若干批評。我憨爲並未提出 



任何新的因素。這兩次會讒上所作的陳述與四月二十 

六日會議上所作者 i瘵相同。 

八六. 我國代表圑曾兩次對我們今日所討論的問 

題，明白說明其立場。事赏上，除了我昨日及四月二 

十六日所說的話以外，我沒有別的話耍說。此外，我 

也在昨日的陳述中說明了我國代表圑對此次重新召開 

安全理事會的手段的意見。 

八七. 但是我要說我對澳大利s代表的陳述，又 

一度威覺奇怪。他只重述了若干方面攻擊埃及宣言的 

舊話。我認爲他的態度不很積極;似乎是滿懷怨恨。但 

我不願多談這個問題，以免再度提起若干極不偸快的 

事件。 

八八. 最後,我要再度說明，爲求實施一九五六年 

十月十三日決議案及其中所載的各項原則起見，埃及 

決定耱績實施其宣言中所重申的一凡八八年公約，並 

實施該宣言本身它已經登記了該宣言，認之爲國際文 

件。埃及採取此項行動，是爲了貿易、和平、及國睽社 

會的利益。 

,八九.主席：現在旣然別無其他代表耍求發言， 

我將以美國代表的資格發言。 

九〇.鑑於蘇伊士蓮河對世界經獰活動之重耍， 

法國要求在安全理事會中進一步討論這個問題，這是 

，以了解的。法國除去因其爲運河使用國所應有的權 

i外,又是安全理事會的常任理事國，在歷史上，文 

明進步及爲正義的鬪爭方面，均居領導地位，它當然 

有權發言，世人對之也應該敬聽。 

九一. 在我於四月二十六日對安全理事會的陳述 

中，我指出"宣言的現有方式未能完全滿足安全理事會 

的六項耍求"。〔第七七六次會議，第一〇段。〕 

九二. 我們認爲最主耍的缺點是其中沒有規定與 

運河各使用國建立有組糠的合作制度。因爲沒有這種 

規定，各使用國對於埃及政府現所實施的制度發生嚴 

重疑問。此外在許多其他方面埃及宣言均未能完全滿 

足六項耍求，我將列舉如下： 

九三. 安全理事會過去議定運河業務應不受任何 

國家政治的影饗。埃及宣言未能說明埃及政府事實上 

將如何保證實施此項耍求。 

九四. 我們知道一九五六年十月十三B安全理事 

會決議案規定通航費及其他費用的規定方式，應由埃 

及與各使用國協議決定。爲求完全满足此項要求,，我 

們認爲必須歸保證與各使用國耱鎮合作的方式，有所 

規定。 

九五. 我們也知道埃及政府迄今尙未依照其所宣 

佈的意願，交存其自願接受國際法院强制管轄的文書。 

埃及代表在昨日的會議上再度聲明謂埃及政府將採取 

必要步驟，接受國際法院管轄。美國願意知道埃及政 

府將於何時實睽採取此項步驟。 

九六. 此外，關於埃及提議實施宣言中仲裁規定 

的方式，如能有進一步的說明，當有裨益。 

九七. 最後,對於蘇伊士蓮河公司賠償的問題,也 

是需耍進一步闞明的問題。關於這一點，埃及政府若 

能就其想像中對這個重耍問題達致協議的方法，較其 

在宣言中所述者作更明白切實的說明，當有助益。 

九八. 我在我們四月二十六日的會議上也提到實 

際上必須使運河各使用國能有信心，關於運河的安排 

必須使"各國政府及私督企槳能够在"‧所有國家的船 

舶均能隨時自由並不受歧視地使用運河的假定上，擬 

具其經涛及商業計劃。"〔第七七六次會議,第十三段。〕 

九九. 我在表示我們顯意試行埃及提議的制度 

時，曾指出各使用國的信心,"將依埃及宣言實際執行 

的方式而定"。〔第七七六會議，第十二段。〕 

—OO.正如我在四月二十六日所說的，美國對 

於埃及政府於其四月二十四日宣言中所提議的制度， 

保留其最後評新。美國的事實接受必然是暫時性質的， 

我們保留權利，於將來就這個問題再行表示意見。 

一〇一.美國認爲埃及政府若能消除各方所表示 

的疑懼，當可有利於埃及，有利於各阿拉伯鄰邦，有利 

於备使用國。同時，我們相信理事會應該艇績注意並 

據有這個重耍問題。 

一〇二. Mt . P I NEAU (法蘭西）：法國代表圑對 

於我們在昨今兩日的討論,極臧欣慰。我們確實拣淸楚 

了許多問題。 

我對於伊拉克代表所提出的若干爭論之 

點,不擬答覆,希望他能够原諒。我僅擬向他指出我的 

陳述中毫無意阖重新造成危槻氣氛之處。相反地，我 

所用的語調很温和，我企圃對若干具體問題求得實除 

的具體解決辦法。 

一〇四.我特別重視哥侖比亜代表的演說。他已 

經成爲聯合國主耍法學家之一，他現在比較我們任何 



人更爲了解憲章及其一切秘密。我很威謝他對埃及宣 

言第二段的解釋；但是我希望他的解樺能够由他本人 

所提畿的程序證實，這就是由秘書長請埃及政府加以 

說明，我們如果能够得到這種說明，當然是極好的事。 

一o五.我對各位代表的發言,也極注意地傾聽。 

我不預備一一提到各位的意見。我特别同意美國代表 

的意見，但是我不願見我們心目中對"試行現有制度" 

的意義，有任何淆亂不淸之處。如杲說必須預先知道 

某種制度的實施情況如何，始能決定應否永久建立這 

種制度，這種辦法可能有若千危險。它可能使我們在 

發生某種困難以前,不決定這個問題的最後解決辦法。 

我深信冷酷地解決問題總比等到它們變成炙手的問題 

時好些。因此我認爲不再延擱對整個蘇伊士蓮河問題 

的談判，有莫大的好處。 

一o六.我們對於一點極爲重m ,差不多所有各 

代表也都同意法國的觀點，這就是埃及宣言的暫行性 

質。我們亟欲確定該宣言是暫行的辦法。關於這一點， 

我們雖然沒有完全一致同意，卻也差不多一致同意。因 

爲M r . Sobolev昨日雖然說蘇聯政府深信蘇伊士問題 

已因四月二十四日的埃及宣言而吿最後解決，但是布 

爾加寧元帥在他最近致法國總理Mr. Guy Mollet函中 

卻沒有這樣說。事實上，他說蘇聯政府認爲埃及政府 

於四月二十四日發表的宣言提供了極優良的基礎，以 

便依照所有各國的利益,解決蘇伊士問題。這兩種解釋 

之間，頗有差異,我個人只好對Mr. So«»l^表示抱歉， 

寧願採取布爾加寧元帥的解釋。法國政府因此欣然得 

悉在許多方面，安全理事會的多數理事國都同意它的 

觀點。 

一〇七.Mt- SOBOLEV (蘇維埃社會主義共和國 

聯邦）：我無意延長此間舉行的辯論。但是我願就Mr. 

Pineau的發言，略述蘇聯代表圑的立場。Mr* Pineau誔、 

爲我昨日在安全理事會中關於蘇伊士運河問題的解決 

情形所說的話，與布爾加寧元帥致法國部長會議主席 

Mr- Guy Mollet函中所載的陳述，有！:相矛盾之處。 

Mr. Pineau寧願接受布爾加寧元帥提出的解釋。他的 

接受，我很威欣慰。但是我現在耍證明布爾 

加寧元帥所說的話與我昨日所說的話，並無差別。 

一〇八.Mr. P"»eau說我昨日說由於埃及政府 

發表了四月二十四日的宣言，蘇伊士問題就獲得了最 

後解決。我耍强調"最後解決"四字。我沒有這樣說。 

此間顯然因傳譯的原因而有誤會。我的發言的法文本 

爲"le problème de Suez est réglé en substance"〔第七七 

八次會議，第一五七段〕。 

一〇九.我不知道在法文中是否如此，但在俄文 

中，一個問題"réglé en suds tanœ" ,這就是默娜決， 

與最後解決，其中尙有差異。目前的問題顯然並未最 

後解決，我也從來沒有說它已經最後解決。這個誤會 

裉可能是由於不够正確的傳譯。我未見我所說的話與 

Mr. Kneau適才所引à的布爾加寧元帥函中所說的話， 

有什瘿異正不同之處。 

一一O.我還要提出一點，這是關於Mr. Umma 

的陳述的。Mr. Umma是極合格的聯合國憲章解樺者。 

他今日就我們的憲章給了我們許多有意味的指示。對 

其中若干主張可以同意,但對若干主張卻不能同意。我 

特別不能接受他關於大會決議案的拘束性質的憲章解 

釋。如果我對Mr. Umitia的了解是正確的話一我這 

樣說，是因爲我只聽到他的發言，而未見到他的陳述 

的全文一^ffe說大會決議案若由大會多數通過，而且 

有關屬於憲章第五十一條範圍內的問題時，就有拘束 

力。我不能同意這種解釋，因爲憲章第十條特別規定 

"大會得討論本憲章範圑內之任何問題或事項,或關於 

本憲章所規定任何棰關之職權；並除第十二條所規定 

外，得向聯合國會員國或安全理事會或兼向兩者，提 

出對各該問題或事項之建議。"我耍提請注意"任何問 

題或事項"一語中的"任何"二字，可見它沒有例外，第 

五十一條也包括在內。 

一"^"一.第十條僅謂大會得提出"建議"；它沒有 

說到其決議案對聯合國會員國有拘束力，也未规定憲 

章任何條爲例外。因此，如杲我對Mr.Urtutia的了解 

是正確的，他的解樺與憲章不符。 

一一二. Mr . URRUT IA (哥侖比亜）：我想這是 

傳譁方面的誤會。我從來沒有說大會的建議能有强制 

性質。我所說的只是大會對有關第五十一條的事項以 

多數通過的建議，可能以武力執行，伹能以武力執行 

此項建議者並非聯合國，而係自願執行建議的會員國， 

因爲第五十一條規定它們可以這樣作。 

一一三. 因此,大會決議案是沒有强制性質的。這 

—點我完全同意。當我們在一九五〇年討論",結一致 

共策和平"的決議案時,杜勒斯先生和我們全都明白指 

出那只是建議。在另一方面，聯合國各會員國如果願 

意，可以依據大會的建議，行使其在第五十一條下的 

權利。 



一一四. 我的法語發言的傳譯不高明。我希望從 

英語的傳譯比較容易一點。無論如何，我以俄語說下 

一句話，希望不會譯錯：我同意蘇聯代表的話。 

一一五. 主席：如果沒有其他理事會理事耍求發 

言，我將以理事會主席的資格說幾句話。 

—―六.理事會對蘇伊士運河問題的新討論，現 

在已吿結束。理事會大多數理事顯然深威聯合國關於 

這個問題所負的責任。這一點表現在一件事實上，那 

就是理事會於一九五六年十月十三日通過了一個決議 

案，並且是一致同意通過的，列舉蘇伊士運河問題的 

任何解決辦法所須遵守的六項要求。此外，理事會討 

論這個問題，已有若干次，它仍然據有這個問題，更 

可證明理事會對此事的注意及關切。 

一一七.也有人認爲埃及宣言及蘇伊士蓮河目前 

的經營情況充分實施了理事會的六項要求，這一點當 

然也很明顯。 

一一A.但是大多數理事認爲尙未能滿足這些耍 

求，尙有許多不明之®有待闞明，而且如埃及代表昨 

曰所說的，埃及的態度尙待決定。 

—一九.曾有幾次經人指出埃及政府尙未依照它 

所表示的意願,繳存其接受國際法院强制管轄的文書。 

自埃及政府宣佈其意願之後,現在已經歷時一月有餘。 

在昨日的會議4：，埃及代表又重申此言,謂埃及政府將 

採取必要步驟,\接受國際法院管轄。在這種情況下，各 

位理事耍知道何時實行採取此項步驟,亦屬理所當然。 

—二〇.理事會若干理事也問到埃及政府在其宣 

言下所接受的義務的性質,提出此項義務的方式，以及 

埃及政府是否認爲它可以隨意修改或撤回這些義務。 

一二一. 關於這一點，也有人提到埃及宣言的暫 

行性質。菲律賓代表說得很好:"• • •大多數理事國之接 

受該宣言只是暫時接受,而非永久接受• • •"〔第七七八 

次會議，第一二七段〕。他又說："聯合國必須艇績採 

求最後解決辦法，同時予這個臨時安排以實施的機會， 

而不傷害任何有關國家的權益。"〔第七七八次會議,第 

一 H A g。〕 

一二二. 有人對於該宣言中未規定與各使用國有 

,合作一點，表示疑懼，也有人指出對於宣言各段 

中表示由使用國參加的事項，特別是關於仲裁及規定 

通航費的問題，須作進一步的闡明。 

一二三. 各位理事業已指出埃及似顔承镥的義務 

若求實現，尙須埃及有進一步的行動。 

一二四. 此外亦有人提出關於蘇伊士運河公司收 

爲國有的賠償問題與達致協議辦法的問題。在這方面 

埃及也有採取進一步行動的必耍。 

一二五. 對於運河不受任何國家政治影響的問題 

繼績威覺鬮切，這種關切存在於理事會對埃及宣言之 

不够充實所表示的一切疑懼之中。 

一二六. 這些意見反映了許多理事國對埃及政府 

所實施的蘇伊士運河管理制度，仍然有所疑懼。這種 

疑懼有待埃及政府加以澄淸。 

一二七. 埃及政疳想願儘早妥愼檢討這些問題， 

並考盧它所能採取的消除這些疑懼的具體步驟。各會 

員國政府的外交行動與各使用國的實際行動，毫無問 

題地將以今B此間所表示的意見與埃及對此間所提出 

的各項問題的答覆爲根據。同時，理事會將繼績據有 

這個問題,於埃及代表有新的消息或遇有其他發展時， 

可以再行開會。 

一二八. Mr . P I NEAU (法蘭西）：我聽到主席的 

總結，別無其他話說。但因爲已經提出了許多問題,對 

於這些問題仍然沒有答覆，我們等侯答覆，所以我耍 

肯定安全理事會仍然據有這個問題，於任何理事國提 

出耍求時可以再行開會。 

一二九. 主席：我要對法國代表說他的了解是正 

確的。理事會確仍據有這個問題，議程項目仍在，這 

個事項可由安全理事會任何理事國提出。 

一三〇，Me* SOBOLEV (蘇維埃社會主義共和國 

聯邦）：主席在總結理事會討論蘇伊士運河問題所發表 

的意見時，也简述了理事會若千理事向埃及代表提出 

的許多問題。這幾位理事也希望對他們的問題有所答 

覆。 

一三一. 我耍明白指出在您的陳述中所提到並簡 

述的問題，僅反映各個代表國的意見，而非聯合國的 

棰關安全理事會的集體意見。我想這一點很淸楚，無 

須特別解樺。 

一三二. 主席：我只耍說我相信我所提出的關於 

此間這兩天的討論情形的綞結是正確的，無須再加解 

W o 

一三三. Mb. LOUTF I (埃及）：埃及不是安全理 

事會^理事國，因之我也不是理事會的理事，但是我 



顦代表埃及代表HI對主席適才所作的討論綞結，提出 

若干保留。 

"三四，Mr . P I NEAU (法繭西）：我耍指出有一 

個安全理事會決讒案是具有權威的，這就是一九五六 

年十月十三日的决議案。今日安全理事會的多數理事 

發表了他們的意見，提出他們的問題。我們顯然將依 

摅對這些問題的答S及事態的趣势，決定安全理事會 

是否應以聯合國常設棰關的地位，有所決饞。 

我也耍指出法國不提請安全琿事會重申 

其於十月十三B通過的各項原則，其原因顯然是à們 

深信沒有一偭代表圃會改變其過去投累時所抱的態 

度。 

—三六.主席：依照慣例，對這钿問題再讒 

的安排，將由安全理事會主席諮商有BÎ方面決定。 

午後六時十五分散 
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